
A BUDAPESTI EÖTVÖS LORÁND TUDOMÁNYEGYETEM 
FÖLDRAJZI INTÉZETÉNEK CSEHSZLOVÁKIAI TANULMÁNYÚTJA 

A Csehszlovák Népköztársasággal kö tö t t kultúregyezmény keretében, a buda-
pesti Eötvös Loránd Tudományegyetem Földrajzi Intézetének hét tagú küldöttsége 
1954 októberében tanulmányúton volt Csehszlovákiában. A küldöttség vezetői Mendöl 
Tibor egyetemi tanár és Láng Sándor docens, a többi résztvevő a jól végzett IV. éves 
hallgatók sorából került ki. 

Az utazás első állomása Bratislava volt , ahová október 5-én érkeztünk meg. 
Fogadtatásunkra, a pályaudvaron megjelentek dr. Jaroslav Dosedla asszisztens a 
Csehszlovák Iskolaügyi Minisztérium képviseletében, aki a továbbiakban »utimarsal-
lunk«volt és az egész utazás a lat t a legnagyobb készséggel állt rendelkezésünkre, továbbá 
dr. Anton Sima és dr. Michal Luknis docensek, a bratislavai egyetem Földrajzi Intézeté-
nek vezetői, akik ottani tartózkodásunk idején a helybeli, illetve a szlovákiai földrajzi 
problémákról tá jékozta t tak bennünket. 

A fogadtatás nagyon bará t i légkörben folyt le és a bratislavai egyetem Földrajz i 
Intézetének meglátogatásával folytatódott . Beszélgetéseink során az a vélemény alakult 
ki, hogy nagyos sok közös, de megoldatlan kérdése van a csehszlovák és a magyar geo-
gráfusoknak és nagyon kívánatos, hogy a két ország között már régóta hiányzó együtt-
működés megindulhasson. 

Hasonló tapasztalatokat szereztünk u tunk további során, amikor a brnoi Masaryk 
egyetem Földrajzi Intézetét lá togat tuk meg. I t t dr. J a n Krejci professzor fogadott , 
aki brnoi tartózkodásunk alat t kalauzolt bennünket . Megismerkedtünk dr. Frant isek 
Vitásek professzorral is, a csehszlovák geográfusok doyenjével. Majd további útiprogra-
munk során, a prágai Károly Egyetem Földrajzi Intézetének meglátogatása alkalmával 
is megismétlődött a régi közös óhaj a két nemzet közötti tudományos kapcsolatok 
minél eredményesebb kiépítésére vonatkozólag, amit csehszlovák kollégáink azzal is 
megtoldottak, hogy Magyarországra azért lá togatnának el szívesen, mert i t t sok olyan 
földrajzi vonatkozású különlegesség van, amivel ők nem rendelkeznek. A prágai egye-
temen egyébként sok időt tö l tö t tünk el, i t t Koreák és Dobersky professzorok fogadtak 
bennünket . 

Valamennyi egyetemen egyébként a legtöbb tudományos dolgozóval megismer-
kedtünk, így a docensekkel, az adjunktusokkal , a tanársegédekkel, bepillantást nyer-
tünk tudományos munká jukba és munkamódszereikbe is. Elmagyarázták, milyenek 
náluk a külső munka feltételei és arról is tá jékozta t tak , hogyan végzik a termelési gya-
korlatokat az egyetemen. Megismertük náluk a felsőoktatás, elsősorban természetesen 
a földrajzoktatás szervezeti kérdéseit is. Földrajzi társaságaink szervezetéről is tájékoz-
t a t t uk egymást. • • 

Az igazán szívélyes légkörben végzett megbeszéléseink eredményeként sor került 
különlenyomataink kölcsönös kicserélésére is. Hogy a magyar tudományos eredmények 
iránt milyen nagy az érdeklődés, azt igazolja az, hogy jól ismerik és úgy látszik, szere-
te t te l is forgat ják Társaságunk elnökének, Bulla professzornak Geomorfológiáját, 
valamint az Általános természeti földrajz I. köteté t . Ezenkívül folyóirataikban magyar-
országi szerzők publikációinak ismertetésére is sor kerül, többek között l á t t a m sa já t 
tanulmányaim közül is egy-kettőnek az ismertetését.^ Ezenkívül név szerint is elég jól 
ismerik a magyar geográfusokat, főleg a Földra jz i Értesítő, a Földrajzi Közlemények 
és a Hidrológiai Közlöny hasábjain keresztül. Különleges jó híre van náluk a magyar 
karsztmorfológusoknak. 

Az előbb elmondottak alapján kívánatos, hogy a csehszlovákok és a magyarok 
közötti tudományos kapcsolatokat a jövőben még erősebben építsük ki és e sorok ú t j án 
is javasolom az illetékeseknek, hogy az 1955 szeptemberére tervezett magyarországi 
földrajzi kongresszusra minél nagyobb létszámú csehszlovák delegációt h ív janak meg. 
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Nagyon kívánatos persze a hazai geográfusok külföldi utazásának még nagyobb 
arányú kibővítése is - (oktatóké és egyetemistáké egyaránt). 

Végül még be kell számolnom arról a 10 napos körutazásról, amelyet többnapos 
prágai tar tózkodásunk u tán Csehszlovákiában te t tünk . Útvonalunk és főbb állomá-
saink a következők vo l t ak : 

Prágából DNy-i i rányban a Brdy hegységen át Plzenbe ta r to t tunk, ahol város-
nézés volt. Majd Stribro érintésével Marianské Lázné volt a következő állomás. Ezu t án 
átkeltünk a Karlovarská vrchovinán és Karlovy Vary gyógyforrásait és a várost, vala-
mint gyönyörű környékét tekinte t tük meg. A továbbiakban áz Ohre tektonikus árkában 
utaztunk lefelé, ma jd a nyugatcséhországi barnakőszénmedencéket és iparvidéket 
tanulmányoztuk. Főbb állomásaink Chomutov, Most és Litvinov voltak. Nagy csodálat-
tal néztük a mosti ú j külszíni fejtést, amely 100 m mélységet é r t el. 

Innen К felé haladva Teplice-Sanov fürdőhely érintésével Usti n/L-ba, m a j d 
Décinbe u taz tunk és i t t a Cseh Svájc lenyűgöző szépségű homokkő formáit néztük meg, 
a Labe antecedens völgyszorosával együtt. 

A Babe áttörésétől azután К felé fordultunk és előbb a luzicei homokköves és 
bazaltkupos hegyvidéken haladtunk át, ahol tá jképüeg sok a mi balatoni bazaltvidé-
künkre emlékeztető szép forma. Ér in te t tük a skandináv eljegesedés emlékeivel is tele-
hintett Libereci medencét, végül a Krkonosen kel tünk át, É N y — D K irányban. Ma jd , 
Pecből a drótkötélpályán felmentünk a hegység 1603 m-es fő csúcsára, a Snezkára. 

Innen gyalogmenetben haladtunk végig a Krkonose tőzeglápokkal, vagy kőten-
gerekkel és primitívebb fejlettségű recens-subrecens poligonális tundraképződinények-
kel fedett tönkfelületén. Az időjárás gyönyörű volt, a formák nagyon élesen látszottak. 

Spindlerov Mlynben, a Babe forrásvidékén a hegyvidéki idegenforgalom beren-
dezéseit volt. alkalmunk tanulmányozni (180 szálloda), ahol mind a nyári, núnd pedig 
a téli forgalom nagyon erős. Ugyanis az 1250 m-es erdőhatár felett kitűnő síterepek 
vannak. _ , 

További utunkon a Cseh medencét és a Cseh-morva dombvidéket lá togat tuk 
meg, Trutnov, Hradec Králové és Svytavy érintésével, ma jd Olomouc környékén a ter-
mékeny Haná síkságra vezetett u tunk. 

Ezután az Oderské hegységet másztuk meg és Opaván, Hradec n/O-on keresztül 
az ostravai kőszénmedencében u t a l t unk . I t t a nagyszabású ipari berendezések kötö t ték 
le figyelmünket, mint pl. a szénbányák, a régi, vitkovicei és az új , novahutai vas- és 
acélmű. 

Ostrava elhagyása u tán következett utazásunknak t á j képileg talán legszebb 
szakasza, a Kárpá tok . Előbb Cesky Tesinen és a Jablunkai hágón át Zilinát érintet tük, 
majd a Vág völgyén, haladtunk felfelé. I t t a vadregényes szépségű Strencnoi és a Luboch-
nai szoroson haladtunk át, de lá tha t tuk a Csehszlovák Népköztársaság Szlovákiát fej-
lesztő, programjának hatalmas alkotásait is, többek között az épülő nagy vízierőműveket. 

Alacsony tá t ra i látogatásunk fénypontja a demänovai Szabadság bar lang 
bejárása veit , ahol a földalatt i víz romboló és építő tevékenysége a bő csapadék m i a t t 
sokkal rohamosabb, nún t a mi hazai barlangjainkban. A felszínen pedig, a D'umbier 
(Gyömbér) alat t i moréna vidék et jár tuk be, az erdőhatár közelében. 

A Magas Tá t r a volt utolsó állomásunk, ezt a lehető legtisztább időben pillantot-
tuk meg, 'Vazec és Strba' felől jövet. I t t a Strba t a v a t és a MÍinica jégkori teknővölgyét 
jár tuk végig. í$ajnos, a 2432 m-es Furkota csúcs megmászása a hirtelen közbejött v ihar 
mia t t elmaradt, így u tunka t 2030 m magasságban, a Zerge tónál fejeztük be. 

Hazautazásunk az Alacsony Tát rán és a Garam völgyén, Banská Bystricán és 
Sturovon át tör tént , ahol a budapesti vonatra szálltunk fel. 

A több mint 2000 km-es körutazást a prágai egyetem Földrajzi Intézetének sa j á t 
autóbuszán te t tük meg, csehszlovák földrajzszakos hallgatók delegációja társaságában. 
Ez a közös kirándulás nagyon barát i légkörben folyt le, közösen beszéltük meg a szak-
mai kérdéseket is és útközben, hogy mindkét delegáció jól megértse mondanivalóinkat, 
Mendöl professzor a gazdasági földrajzi, e sorok írója pedig a természeti földrajzi látni-
valókról t a r to t t magyar és német nyelvű előadásokat. (Németül ugyanis mindkét dele-
gáció tagjai beszéltek.) 

Nagyon hasznos és tanulságos utazásunk befejezése után ezúton sem mulaszt-
ha t juk el őszinte köszönetünket tolmácsolni a Csehszlovák Iskolaügyi Minisztériumnak, 
a magyar Oktatásügyi Minisztériumnak és mindazoknak, akik utazásunk sikere érde-
kében közreműködtek. 

Láng Sándor dr. 
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